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Аннотация: в статье рассматриваются вопросы, возникающие в процессе автоматической обра-
ботки текста. В этой связи описывается процесс автоматического создания рефератов, который 
основан на компрессии исходного текста за счет выбора из него предложений с ключевыми словами. 
На основе сравнительного исследования корпуса текстов научных статей и рефератов осущест-
вляется выделение наиболее информативных лексических единиц.
Ключевые слова: автоматическая обработка текста, автоматическое реферирование, именные 
группы, ключевые термины.

Abstract: the paper deals with the questions arising in the process of automatic text processing. Thereupon 
the process of automatic creation of abstracts is under consideration, the process is based on the compression 
of the source text due to selecting from it sentences with key words. On the basis of a comparative analysis of 
scientific articles and author’s abstracts, the most informative lexical units are selected.
Keywords: automatic text processing, automatic summarization, noun phrases, key terms.

Появление огромных массивов данных, поступаю-
щих к человеку с высокой скоростью, вызывает необ-
ходимость создания соответствующих программных 
продуктов для их переработки. В этой связи важной 
задачей представляется повышение качества систем, 
осуществляющих автоматическую обработку текста, 
в частности, систем автоматического реферирования, 
которые позволяют создавать рефераты, отражающие 
наиболее важную текстовую информацию.

На сегодня большинство систем автоматиче-
ского реферирования базируется на компрессии ис-
ходного текста за счет выбора из него предложений 
с ключевыми словами. В лингвистическом аспекте 
под ключевыми словами понимаются слова / слово-
сочетания, которые являются носителями наиболее 
важной, существенной информации, содержащейся 
в тексте [1], [2].

Необходимо отметить, что ключевые слова име-
ют большое значение в системах научного обслужи-
вания. В частности, они могут использоваться для 
идентификации и нахождения документов в инфор-
мационно-поисковых системах. Кроме того, клю-
чевые лексические единицы (ключевые термины) 
могут являться средством ориентации читателя 
в текстовом пространстве. Так, например, используя 
список ключевых слов к научной статье, читатель 
может подобрать те тексты, которые входят в сфе-
ру его исследования.

Помимо этого, ключевые слова используются 
в современных системах автореферирования. В боль-

шинстве таких систем реализуется следующая про-
цедура: по заранее заданным признакам выделяются 
наиболее информативные слова, которые считают-
ся ключевыми. Затем осуществляется выбор тех 
текстовых фрагментов (в основном, предложений), 
в которых присутствуют эти ключевые слова. Далее 
каждому информативному предложению присваи-
вается определенный вес в зависимости от его дли-
ны и наличия в нем ключевых слов. На этой основе 
в реферат отбираются предложения с наиболее вы-
соким весом [3], [4], [5].

Выделение ключевых слов можно производить 
и «вручную», но, учитывая постоянно растущие объ-
емы текстовой информации — это очень трудоемкий 
процесс. Кроме того, сложно избежать некоторой 
субъективности при оценке значимости ключевых 
слов, так как стандарты для их выделения еще не раз-
работаны [6], [7].

Сейчас существуют различные автоматические 
методы выделения и оценки значимости ключевых 
слов: статистические, позиционные, методы фреймо-
вого анализа, синтаксические [8], [9]. Однако, несмо-
тря на существование большого количества методов, 
задача экстрагирования ключевых слов из текста 
и оценка их значимости еще не решена.

В данной работе выделение ключевых слов и оцен-
ка их значимости производится на базе сравнительно-
го анализа корпуса текстов научных статей и их рефе-
ратов. В результате предварительного анализа было 
отобрано 100 текстов, принадлежащих англоязыч-
ным авторам из Австралии, Великобритании, Канады 
и США. Все тексты относятся к предметной области 
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«Судостроение» и состоят из следующих элементов: 
заголовок, реферат и научная статья, в которой вы-
делены вводная, основная и заключительная часть.

Для определения ключевых слов из созданного 
корпуса текстов заголовков и рефератов выделя-
лись простые именные группы. Для их выделения 
составлялся словарь антипризнаков, или словарь 
стоп-слов, в который входила служебная лексика, 
а также слова с общим и общенаучным значением 
[10]. Эта лексика при дальнейшем анализе не учи-
тывалась. Затем на основе оставшихся лексических 
единиц были отобраны простые именные группы, 
которые считались ключевыми терминами и исполь-
зовались для дальнейшего исследования.

Эти ключевые термины анализировались от-
носительно их использования авторами в научных 

статьях. В ходе исследования были сформирова-
ны таблицы. Так, например, составлялись таблицы, 
в которых указывались следующие данные: частота 
встречаемости ключевого термина в заголовке, рефе-
рате и в компонентах статьи (т. е. во вводной части, 
основной части и заключительной части). Пример 
таблицы представлен ниже (см. табл. 1). Подсчиты-
вался также уровень распространенности каждого 
ключевого термина. Под уровнем распространенно-
сти понимается количество вхождений ключевого 
термина из заголовка и/или реферата в компоненты 
статьи. Этот показатель использовался для опреде-
ления значимости ключевых терминов.

Кроме того, была сформирована таблица, в кото-
рой указывались количественные характеристики 
ключевых терминов в массиве текстов.
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Ключевые термины, выделенные при сопоставлении заголовка,  
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boundary integral equation 2 2 1 1 6 4
direct potential method 1 3 4 1 9 4
exciting forces 1 1 3 2 7 4
fast hull forms 1 1 1
hydrodynamic coefficients 1 2 7 2 12 4
line integral terms 1 2 3 17 3 26 4
source distribution method 1 3 13 2 19 4
three-dimensional seakeeping characteristics 1 1 1
water line integral terms 1 1 2 2

Для того чтобы определить значимость выделен-
ных ключевых терминов, в работе был использован 
такой показатель, как уровень распространенности. 
Как отмечалось выше, ключевыми терминами счита-
лись именные группы, выделенные как из заголовка, 
так и из реферата, поэтому эти компоненты статьи 
можно считать одинаково информативными. Исходя 
из этого, было принято, что, если ключевой термин 
расположен в заголовке и/или реферате, то уровень 
его распространенности равен 1. Если ключевой тер-
мин встречался помимо заголовка и/или реферата 
в каком-либо другом компоненте статьи (например, 
во вводной части), то уровень распространенности 
принимался равным 2.

Если этот же термин встречался во всех компо-
нентах статьи (то есть в заголовке и/или реферате, 
вводной, основной и заключительной части), то ему 
присваивался уровень распространенности равный 4. 

Таким образом, максимальный уровень распростра-
ненности не может быть больше 4.

Исходя из вышесказанного, составленные табли-
цы анализировались относительно уровня распро-
страненности ключевых терминов.

Анализ составленных таблиц показал, что ключе-
вые термины, имеющие высокий уровень распростра-
ненности, являются в основном двух- и трехкомпо-
нентными именными группами, характеризующими 
предметную область в целом. Например: boundary 
element method, hydrodynamic forces, model towing 
resistance.

Относительно частоты ключевых терминов ни-
каких закономерностей обнаружить не удалось. В ав-
торских рефератах использовались термины и с до-
статочно высокой частотой встречаемости (более 
27), и низкой (равной 3 или 4). Таким образом, ча-
стота ключевого термина не является показателем 
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его информативности, более важным является уро-
вень его распространенности.

Кроме того, выделенные ключевые термины 
анализировались относительно их распределения 
по структурным разделам каждой статьи. При этом 
использовалось положение о рамочной конструк-
ции текста. В соответствии с этим положением при-
знаком информативности элемента текста является 
его пространственно-позиционная характеристика, 
то есть расположение в тексте. Исходя из вышеизло-
женного, было сделано предположение, что в тексте 
научной статьи высокоинформативными являются 
следующие элементы: заголовок, а также вводная 
и заключительная часть текста.

Для проверки этого предположения отдельно 
рассматривалась основная часть текста. Анализи-
ровались ключевые термины, которые встречались 
одновременно в заглавии, реферате и в основной ча-
сти текста. Количественный анализ именных групп, 
выделенных в заголовке, реферате и основной части 
показал, что лишь незначительная часть ключевых 
терминов, используемых в рефератах, содержится 
в основной части текста. Таким образом, учет рамоч-
ной конструкции текста позволяет упростить поиск 
релевантных сведений и сократить объем текстовой 
информации, подлежащей переработке.

Выделение ключевых слов и оценка их значимо-
сти может производиться на базе сравнительного 
анализа корпуса текстов научных статей и рефера-
тов. При этом для определения степени информа-
тивности ключевых слов можно использовать та-
кой показатель, как уровень распространенности.

Кроме того, при оценке значимости ключевых 
слов необходимо учитывать их расположение в тек-
сте. Исследование особенностей размещения ключе-
вых слов в структурных компонентах научной статьи 
показывает, что слова, входящие в текст заголовка, 
вводную и заключительную часть текста, являются 
высокоинформативными.

Итак, на основании сравнительного исследова-
ния корпуса текстов научных статей и рефератов 
было сделано заключение о наиболее информатив-
ных ключевых словах. Наиболее информативными 
являются следующие ключевые слова:
• ключевые слова, расположенные в заголовке, 

вводной и заключительной части текста;
• ключевые слова, имеющие высокий уровень рас-

пространенности;
• ключевые слова, состоящие из двух или трех 

компонентов.

Именно эти слова являются ключевыми и на их 
основе с помощью специальных алгоритмических 
процедур возможно формирование автоматическо-
го реферата.
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